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Mittels E-Mail  Tramite posta elettronica 

An die Notarkammer Bozen 

An die Kammer der Wirtschaftsprüfer und Steuerberater 
der Provinz Bozen 

An die Berufskammer der Arbeitsrechtsberater der Provinz 
Bozen 

An die Wirtschaftsverbände der Provinz Bozen 

 Al Consiglio Notarile di Bolzano 

All’Ordine dei Dottori commercialisti e degli Esperti 
contabili di Bolzano 

All’Ordine dei Consulenti del Lavoro di Bolzano 

Alle Associazioni di Categoria della provincia di Bolzano 

Telematische Meldung an das Handelsregister – 
Hinweise des Amtes für die Bearbeitung von Antrag 
auf beschleunigte / dringende Bearbeitung. 

 Pratiche telematiche al Registro delle imprese – 
indicazioni dell’ufficio per la gestione delle richieste 
di sollecito / evasione urgente. 

Wie bereits mehrfach in früheren Mitteilungen 
hervorgehoben, erfolgt die Eintragung der Meldungen ins 
Handelsregister in der Regel innerhalb von 5 Werktagen 
nach der Protokollierung (Art. 11 Abs. 8 des DPR Nr. 
581/1995). Die vom Amt für die Bearbeitung von 
Meldungen ans V.W.V. vorgesehene Frist beträgt 
hingegen 30 Tage ab der Protokollierung, für die 
Bearbeitung der Anträge bezüglich handwerklicher 
Tätigkeiten 15 Tage. 

 Come già più volte evidenziato in precedenti informative, 
l’iscrizione delle pratiche al Registro delle imprese avviene, 
di norma, entro il termine di 5 giorni lavorativi dalla 
protocollazione (art. 11 c. 8 del DPR n. 581/1995). Il 
termine dato dall’Ufficio per l’evasione delle denunce al 
R.E.A. è, invece, di 30 giorni dalla protocollazione, per 
l’evasione delle domande riguardanti le attività artigiane 15 
giorni. 

Bei der Bearbeitung der Meldungen ist das Amt 
verpflichtet, die chronologische Reihenfolge der 
Protokollierung einzuhalten, gemäß der 
entsprechenden Stellungnahme – Prot. Nr. 6245 vom 18. 
Juni 2007 – des Ministeriums für die wirtschaftliche 
Entwicklung, das erklärt hatte, dass: „il giorno in cui i dati 
sono registrati – dal quale decorrono gli effetti 
dell’iscrizione – coincide indifferentemente con uno dei 
cinque giorni compresi nel termine stabilito per l’iscrizione 
e non può essere individuato a priori dal soggetto che 
deposita la pratica”. 

 Nell’evasione delle pratiche l’Ufficio è tenuto a 
rispettare l’ordine cronologico di protocollazione, 
come da conforme parere – prot. n. 6245 del 18 giugno 
2007 – del Ministero dello Sviluppo Economico che aveva 
affermato che “il giorno in cui i dati sono registrati – dal 
quale decorrono gli effetti dell’iscrizione – coincide 
indifferentemente con uno dei cinque giorni compresi nel 
termine stabilito per l’iscrizione e non può essere 
individuato a priori dal soggetto che deposita la pratica”. 

Da jedoch in letzter Zeit die beim Handelsregister 
eingereichten Anträge auf beschleunigte / dringende 
Bearbeitung auch außerhalb der Zeiträume kurz vor 
Jahresende einen stetigen Anstieg verzeichneten, ist es 
notwendig, diese von den Nutzern übermittelten Anträge 
umfassend und transparent zu regeln, um 
ungerechtfertigte Ungleichheiten bei der Bearbeitung 

 Preso atto, tuttavia, che le richieste di sollecito / evasione 
urgente delle pratiche trasmesse al Registro delle imprese 
ha registrato negli ultimi tempi un trend in continua 
crescita, anche al di fuori dei periodi a ridosso di fine anno, 
si rende necessario regolamentare in maniera compiuta e 
trasparente tali richieste trasmesse dagli utenti al fine di 
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der Meldungen zu vermeiden, wie in der Folge näher   
erläutert wird. 

evitare sperequazioni non giustificate nell'evasione 
delle pratiche, come qui di seguito meglio specificate. 

Der Antrag auf beschleunigte / dringende Bearbeitung:  La richiesta di sollecito / evasione urgente: 

- muss angemessen begründet und dokumentiert sein 
(Anträge mit allgemeiner Begründung wie z.B. 
Kundenwunsch, Aktualisierung des Auszugs für die 
Eröffnung eines Bankkontos, für den Abschluss 
weiterer Folgeakte usw. und/oder ohne diesbezügliche 
Dokumentation werden nicht berücksichtigt); 

 - deve essere adeguatamente motivata e documentata 
(non verranno prese in considerazione motivazioni 
generiche, come ad esempio: richiesta dal cliente, 
aggiornamento visura per apertura conto in banca, per 
stipula di altri atti successivi ecc. e/o richieste mancanti 
della relativa documentazione); 

- muss auf dem vom Amt zur Verfügung gestellte 
Formular gestellt werden; 

 - deve essere presentata utilizzando il modulo messo a 
disposizione dall’Ufficio; 

- darf nicht vor der Protokollierung der entsprechenden 
Meldung übermittelt werden; 

 - non potrà essere trasmessa prima della protocollazione 
della relativa domanda; 

- darf sich nicht auf Meldungen im Status „sospeso” 
beziehen, die nicht vom Amt abhängig sind; 

 - non potrà riguardare pratiche in stato “sospeso” non 
dipendenti dall’ufficio; 

- darf sich nicht auf Bilanz-Meldungen beziehen, da diese 
in der Regel in chronologischer Reihenfolge bearbeitet 
werden. 

 - non potrà riguardare pratiche di bilanci, poiché di norma 
vengono evasi in ordine cronologico. 

Bei Vorlage geeigneter Unterlagen, die die Dringlichkeit 
belegen (z. B. Teilnahme an Ausschreibungen, 
Ausschreibungen von Beiträgen usw.), wird das Amt 
versuchen, die Meldung innerhalb von 3 Werktagen nach 
Eingang zu bearbeiten, nachdem dessen Richtigkeit 
überprüft wurde. 

 In presenza di idonea documentazione comprovante 
l’urgenza (es. partecipazione a gare d’appalto, bandi di 
contributo ecc.) l’ufficio cercherà di lavorare la richiesta 
entro 3 giorni lavorativi dal ricevimento della stessa, previa 
verifica della correttezza.  

NB: Das Amt wird versuchen, den Wünschen 
nachzukommen, wobei jedoch zu beachten ist, dass der 
Antrag für das Amt nicht bindend ist und auch nicht 
sein kann. 

 NB: L’ufficio cercherà di venire incontro a quanto richiesto 
fermo restando che la richiesta stessa non ha e non può 
avere alcun valore vincolante per l’Ufficio. 

Die Annahme oder Nichtberücksichtigung des 
Antrags aus den oben angeführten Gründen wird nicht 
extra mitgeteilt. 

 Non si darà riscontro dell’accoglimento, ovvero della 
mancata presa in carico della richiesta, presentata per 
uno dei motivi sopra indicati. 

Der Vordruck für den “Antrag dringende Bearbeitung“ 
steht auf der Webseite der Kammer unter folgendem Link 
zur Verfügung:  

https://www.camcom.bz.it/de/dienstleistungen/handelsreg
ister/dienste-des-handelsregisters/vordrucke-des-
handelsregisters  
und ist ausschließlich an folgende E-Mail-Adresse zu 
übermitteln: handelsregister@handelskammer.bz.it. 

 Il modulo per la “richiesta di urgenza” è disponibile sul 
sito camerale al seguente link:  

https://www.camcom.bz.it/it/servizi/registro-delle-
imprese/servizi-del-registro-delle-imprese/modulistica-del-
registro-delle-imprese  
e deve essere trasmesso esclusivamente all’indirizzo 
e-mail registroimprese@camcom.bz.it . 
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Für Fragen und weitere Informationen stehen wir Ihnen 

gerne zur Verfügung  

(handelsregister@handelskammer.bz.it). 

 L’ufficio rimane a disposizione per ogni ulteriore 

chiarimento (registroimprese@camcom.bz.it). 

Mit freundlichen Grüßen   Distinti saluti 

Dott. Georg Tiefenbrunner 
Handelsregisterführer  Conservatore del Registro delle imprese 
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